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Summary

The inscription records that in the 3rd year of Parthivendradivarman who took the
head of Vira-Pandya, the members of the assembly of Uttaramélirchaturvediman-
galam made a gift of land to the goddess Jyéshtha' at Kumanpadi, a suburb of this
village, for the maintenance of worship and sacred offerings.

Edition

{1 svasti $ri [||] virapantiyanai talaikonta parpttiventra{raptiparma<{r>kku yantu
3 vatu kaliyrkotta{2>ttu tank; u?<t>rrut; tri?<ti>ramelirccatu(rvve)timankalattu
sabhai(yo)m Eluttu nammir kumanpati cet(tai)yarkku<3) A<{r>ccanabhogattukku{m)

“The worship of Jyéshtha is not now popular in the south; see South-Indian Gods and Goddesses, pages 216
ff.



tiruvamurtu<k>kum vai{t>ta bhiimi mukat(tu)kali(n) te<r>kku (pa)<{4>tmanabhakra
[5+] 4 kannarruk kolavatiyin merkku 3 catukkattu talaittara(m) 4 100 8 m sub-
ramanyanaracat(tu)<s> (ku)li 4 100 8 10tu <{IDtin (va)<{ta>kku (10)8 A<n>
kannarru (k)avantre<riyvay pona vatikku terku 9(pa)tam catukkattu <talai>tara(n
ku)<6>li 2 100 6 10 m I nilam Irai Ilicci Ir(ai)<yi>liyaka panittom mahasab-
haiyo m(a)yalatti{y}<7>(pa)kkal (pG)rvacaram kontu Iraiyi>(li)lyaka pani(t)tom
mah;a?<{a>sabhaiyom (viro)tam ce;yi?<{y>tar ke(n)kai<yi>tai (ku)<8>mari<yi>tai
ce;yi?<y>tar (p)avam kolv(@)r [||]

Translation by Krishna Sastri 1920

Hail ! Prosperity ! In the 3rd year of (the reign of) Parthivendradivarman who
took the head of Vira-Pandya, we (the members) of the assembly of Uttarameéliir-
chaturvédimangalam, (a village) in its own subdivision in Kaliytirkottam wrote
(thus):—The land given for the maintenance of worship (archanabhdga) and for sa-
cred offerings of (the goddess) Jyeshtha in Kumanpadi of our village (is as follows):—408
(kuli) of first rate (land) in the third square ($adukkam) to the west of (the path called)
Kola-vadi in the fourth kannaru.. ... (situated) south of the high-level channel (mugattu-
kal); 480 kuli of (the lane called) Subrahmanya-narasam; and to the north of this, first
rate (land) (measuring) 260 kuli in the ninth square to the south of the path leading
straight to the Kavanir tank, in the eighteenth kannaru. We, (the members) of the great
assembly, exempted (all) this land from tax and declared it tax-free. We, (the members)
of the great assembly, having received piirvacharam from Mayilatti declared (the land)
tax-free. Those who cause obstruction (to this) shall incur the sins of those who commit
(sinful acts) between Ganga (the Ganges) and Kumari (Cape Comorin).

Bibliography

Digital edition of SII 3.169 by Krishna Sastri 1920 converted to DHARMA conventions
by Emmanuel Francis.

Primary

[SIT] Krishna Sastri, H. 1920. South-Indian inscriptions. Volume IIT: Miscellaneous inscriptions
from the Tamil country. Part III: Inscriptions of Aditya I, Parantaka I, Madiraikonda, Rajake-
sarivarman, Parantaka II, Uttama-Chola, Parthivendravarman and Aditya-Karikala and the
Tiruvalangadu plates of Rajendra-Chola I. South Indian Inscriptions 3.3. Madras: Govern-
ment Press. Pages 346-347, item 169.



	Summary
	Edition
	Translation by Krishna Sastri 1920
	Bibliography
	Primary


